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kušenjski in neizkušen j ski neovrgljiv obstoj tolikih in tolikih zmot človeštva. 
Ravno tako že \ smislu moje skora jšn je argumentacije to pojmovanje spozna-
vanju s ä [N o E L i «J i NC dopušča njegove, končne definicije filozofije kot s i n -
t e z e (izmedtt t r anstanden tllOJIa i imalientilO dauOga . . p o j m a t r a n s c e n -
d e n t n o in i m a n e n t u o slonita ш avtor ja vendar na požrešni .metabazi* 
tradicije, kar pa mora veljati torti titdi za nojem sinteze med transcendentnim 
in imatietmiltti: za кокаг je recimo prazna beseda le zadnje dvoje, z<i tega 
tudi prvo ne sine nič pomeniti. — 

I z reč no Da še pripomnim, da sem s tem podal na kratko in provizorično 
le s* n j i ; strokovno stališče napram problematiki avtorjevega spisu, a n i -
k n k L- z a d e v it e •>. o c e 11 e Ravno nenavadna resnost, sevajoča i/ t e ^ j 
spisa; me je napotila, da ga nisem le en passant prečital: zato gz sam vsa- * 
kemu najtopleje priporočam, čeprav predpostavlja točno umevanje njegovega 
besedila /e precejšnjo filozofsko naobrazbo. France Veber. 

M e t anska beseda ' in Jugos lovani v Pragi. Povsod na svetu sc zbirajo 
v I,uri kakega naroda ali kake države izven svoje domovine \ svojih društvih. 
T " potrebo so čutili tudi Srhi, Hrvati iu S loven ci v Prai;i, katerih je vee nego 
se it* mislilo. Kn so se na vabilo g. ministra Hribarja sešli 13. januarja v jugo-
slovanskem poslaništvu, so bili hitro složni v tem, d;i se morajo redno shajati , 
prirejati domače zabave in hiti družabna podpora mladini, katere jo mnogo na 
praških visokih Šolali. Posebno je treba nekaj nanaša t i , kar velja povsod. Mi 
smo mlada in dosti velika država od Triglava do makedonskih polj, od Subo-
lin: do albanskih nor, od jadranskega mor ja do Tinioka iu Strumice. Koliko 
lepot in bogastev je na tem prostranstvu, ali tudi razlik iu nedostatkov! Zo-
verno se eden narod, Lili Imamo iri imena, dva državna jezik:i, tri vere v 
sainem narodu in se povrli vere naših našel loncev, a zgodovina nas je posta-
vila med \ zliod J11 zapad ter liLis razcepila po raznih državah iti provjiicijah. 
Danes smo ujcdmjeui, ali vendar narod, ki še ie nasta ja . Našit dolžnost še 
torei, da povsod iu vselej mislimo in delujemo z;i to, kako hi to edinstvo do-
stavili in po pot n ili, kako hi utrdili in ojačili našo državo. Zaradi tega je treba 
zbliževanja, posebno v takti velikem in kulturnem mestu kakor ie Praga, kjer 
nahajamo toliko dobrih primerov /л\ državno, kulturno in gospodarsko živ-
ljenje, Tu se morajo rojaki poučevati v razgovorih in s predavanji, privajati .se 
svojim jezikom, čitati različne svoje časnike in se bolj resno časopise iu revije. 

Poleif stalne organizacije je t reba tndi stiiluili prostorov. Danes bi jili biki 

režko najti , ali š lo Iii tudi to in neki državljan je ponudil s a m pohištvo /м štiri 
sobe. Na to se bo dalo misliti, ako si enkrat Jugoslavija p o s t a v i lastni dom, 
у.л poslanstvo in konzulat: uri tej priliki bi država mogla ugoditi, ako poslopje 
p o s t a v i obširneje, tudi jUKOslovanskim društvom in zavodom. Za sedaj pa je 

vodila večino i d e j a , da se kot člani pridružimo kakemu češkemu društvu, 
ki so u a s zvalil pod svojo sirelio, in o s n u j e m o tamkaj svojo samostalno sku-
pino, Tako Je n a s t a l o «J u g o s 1 u v e 11 s k o k o l o ,Mešfanske besede1» v 
Praui, ki je imelo 22. j a n u a r j a svoje prvo z b o r o v a n j e in 25. februarja prvo 
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zabavo z najlepšim uspehom. Vsakemu Slovanu razumljivo ime nas spominja 
na naše državne očete, na zagrebške Ilirov, ki sr> zvali vse i ti/rit.1 S lovane v 

»Mešfanska beseda* ie nalstarše in najzaslužnejše društvo, ki ima kol pred-
stavnik češkega življenja v Rr;tni /;л seboj že 75 let. Z velikimi težavami so si 
v predmarčni Avstriji osnovali praski meščani svoje središče I. 1845., ki se je 
slavnostno odprlo 31. januarja 1M6. Ü njegovem pomenit priča najbolj jasno 
to, da je nri [ijeK"vi petin dvajsetletnici imel slavnostni govor uee češkega 
naroda Fr. Palacky, pri petdesetletnici dr. Rleger iti prt petin sedemdeset I et nie i v 
januarju t, L dr, K. Kramäf. V tem središču se ju 1.1861. osnoval volilni odbor, 
ki j tj dai Pragi njeno slovansko lice, tit so se rodila razna kulturna društva, 
ki so služila tudi našim ZLI vzor, kakor pevsko društvo «Hlaliol* in praški 

Sokola. 
Mi pa nahajamo še mnogo drugili nam dražili spominov v letopisih 

«Mešfanske besede» od njenega početka. Pri slavnostnem banketu, s katerim 
so praški meščani odprli svoje društvo, so .sedeli na prvfh mestih .liiiiKiuann, 
Palacky in Pavel Šafaffk . Velike buditelje Luškena naroda spoštujemo tudi mf, 
Safarik pa je še posebe naš, kajti poleg .lana Kotlarja je izmed Cehov Jugo-
slovane najbolj on prebujal s svojimi spisi, od t. 18 f 9. do 1*3,}. je učil srhsko 
tnladino тш gimnaziji v Novem Sadu, napisal nam ie prvo zgodovino jugoslo-
vanske književnosti, zbiral in izdal jc stare jugoslovanske spomenike, 

1'rvi predsednik «Mčšfunske besede» je bil odvetnik dr. Jose i Prič. L. №45., 
ko so se praški rodoljubi še borili z;t potrditev pravi f svojega društva, je bil 
daljši čas pri njem gost naš pesnik Stanko Vraz, najidcalncjši Jugoslovan one 
dobe. On nam priča, kaj nam jc; bila Ргака že takrat, kajti njegova duša je 
lirepcneta po nji bolj «nego duša pobožno* čovčka za Rimom ili Jeruzalemom* 
(Dela V, 340). In ni se varal. Rrc/ivel je srečne dneve med češkimi učenjaki, 
pisatelji in rodoljubi. Posebno nam o tem priča pismo, ki ка je pisal dr. KrSču 
v decembru 3H45 (Časopis Ceskeho Musea 19)6, s t r .3H) , kjer nahajamo tndi 
živo sliko cele mnogoštevilne rodbine takratnega prvaka češkejia meščanstva 
v Pragi. 

V spominski knjiui «Mešfanske besede* čitamo že v njenem prvem let ti 
(IS46) podpis dr. Ljudevita Паја, ki je токе1 Pražaiiom pripovedovati, da ima 
Zagreb podobno društvo že od 1.1838, v Ilirski CitaouicL l>a se bolje raz-
umemo, je treba uaglašati tudi taka dejstva, kakor n, pr. tudi to, da je dobila 

t »Mali« CeskiU kakor vse druge Malice, svoje ime od Matice Srbske, osno-
vane 1. 1825. v Btidim-Pešti, potem prenesene v Novi Sad. Kako je bilo Cehom 
res do slovanske vzajemnosti, dokazuje tndi lo. da so bili v Čitalnici praške 
Besede /e prvega leta tile časniki in časopisi: Novine slavonsko-horvatsko-
dalmatinske, Zora Dalmatinska, Srpske Novine in Podunavka. 

L. Ш4К. je do velo v Prago tia slovanski shod, prvi vseslovanskl parlament, 
sklican proti nemškemu v Frankfurtu, najimenitnejše predstavnike juEosloviiti-
stva, posebno mnojto Srbov, med njimi Vuka Karadžiča, Gj. Daničiča, R. Sta-
matoviča, dr,Subotlča, in Hrvatov, med njimi h:ir. Dragutina Kušljatia, M.Pričo, 
A. Brliča itd. Drugi podpredsednik eefeia shoda je bil Stanko Vraz. Seje shoda 
so se vršile na Torinu, ali priprave zanj v Mešfanski besedi k je bila seveda 
tudi družabno središče jugoslovanskim goslom. Beseda pa it sprejemala tudi 

/ svoje «ilirsko kolo». 
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de p u taci je, ki so sc prihajale poslovit od od stopi v-sega cesarja Ferdinanda, 
Med državnimi poslanci nahajamo: JOSL>T Rak, Abgeordneter für illirien, kranj-
ska deputacija pa se je dn črke tako podpisala: Janez Gut t maim, per vt mestni 
posvetave inu poslane od mestne srčne i/ Lublanje na Krainskim, Fidelis 
Terpinz, Herrscliaftsbesitzer aus Laibach, Karel Holzer, kupec inu poslane is 
Lublatie v Cesärjou (l) prebivaBe, Lambert Luckmann, glili to (!), Jolu Baum-
gartner, Handelsmann, N. (i. Comdt.1 und D e p u t i e r aus Laibach, Micha (!) 
Smola, poslaiiz (!) v cesar jov (!) prebivalse (!), P r a v a slik ti takratnega sloven-
stva, še ^kranjska špraha» je ohranjena v spominski krijigi «Mešfanske besede* 
v Pragi! 

Zanimivo pa ic tudi, кика «Mehanska beseda» že 1.5S49. ni smela sprejeti. 
Z Dunaja se je na pot v Prago pripravljal srbski general Knićatiin, ki jc џ 

1 . 1 Ш . prišel avstrijskim Srbom na pomoč proti Madžarom in jc torej imel 
zasitile tudi za dinastijo in monarhijo. «Mešfanska beseda» je hotela «chrabrćho 
bojovni'ka slovanskčho» slaviti nekoliko dni: poslati imi nasproti deputacijo, 
pozdraviti ga z bakijado, petjem iti godbo in ga polastiti z veliko pojedino. 
Odbor in uradi so si sem in rja dopisovali in se dogovarjali, ali nazadnje je 
na Dunaju neki minister povedal Kmčaninu pod roko, da si vlada njegovega 
potovanja v Prago ne čcli.-

Ko sc je začela zopet ustavna doba, nahajamo v spominski knjigi že 
i. 1861. zopet podpisana Slovenca dr. I.ovra Tomana In dalmatinskega Srb^t 
Stevana Ljubišo, ki sta kot poslanca državnega zbora prišla k pogrebu Pavla 
S a i a f i k a . L. 1863. je bil v Pragi škof J. J .Strossmayer in ves svoj svobodni 
čas porabil za občevanje s člani «Mešfanske besede». Iti tako je «Meäfanskä 
beseda» pozdravljala večkrat med svojimi slovanskimi gosti tudi Jugoslovane, 
posebno kadar so Cehi slavili svoje velike kulturne uspehe. Ko se jc odprlo 
Narodni divadlo 1.1883,, jc na sijajnem banketu pod predseditištvom dr, [J'r. 
Rie^ra tiapil njegovi bodočnosti ravnatelj zagrebškega kazališta Mandrovii, iz 
Ljubljane pa je prvikrat govoril Ivan Hribar. L . 1884. je pripeljal Jugoslovane 
poseben gledališki vlak i/ Zagreba; 1.1891. je gostila «Mčšfanska beseda* Srbe, 
Hrvate in Slovence, ki sn prišli na jubilejno razstavo, 1.1895. Slovence in 
Hrvate, ki so si ogledali narodopisno razstavo. Ob stolpnici Fr. Palackega so 
se 1.1898. zapisali v spominsko knjigo dr. Ante Trumblć kot «Hrvat iz Dal-
m a c i j a , Jura j Biankini itd., tudi štirje Slovenci. V našem stoletju so jugo-
slovanske k o s u privabili v «Mehansko besedo» sokolski zlett 1. 1907. In po-
sebno vsesokolski zlet 1.1912. 

Nasa akademična mladina, katere je v zadnjih letih v Pragi na tisoče, je 
že davno radu obiskovala praške visoke sole, kolikor jc mogla. V_dobi abso-
I nt izma sta_šla_dva_J>ki venca v Prago p e S iz južne _Stajerske; eden je bil 
Josip Žitek, ki je v začetku služil na srbski gimnaziji v KarTovcih In potem 
v Ptuju (tam mi je kot moj učitelj pripovedoval o tem potovanju), dokler ni 
bil Izgnan v gornještajersko Ljubno, drusi Luka Zima, ki je ves čas služil kot 
profesor na Hrvatskem iti zaslužno deloval za znanost. V 60. letih za srbsko 
«O mladino s po be sedali Jovana Skerliča ni bila Moskva slovanska Mekka, 

1 Г. j. NationaMiardeXommandaiit , 
- Gl. Pamätuik Uesedy Mčšfanske v Praze na oslavn padesätilete člnnosti 

spolku. Scpsul V, Schwarz , Str. 22. 

s i Digi ta lna kn j i žn i ca Sloveni j i 



Murko, Matija. »Mešt&amp;#39;anska beseda« in Jugoslovani v Pragi. 1921, Ljubljanski zvon 

KRONIKA. 319 

am pa k Praga in tu so so učili tudi Hrvati, kakor A. Senoa, Tadi ja Smičiklas 
i. dr. V ve t jem številu pr iha ja jo v Prago Jugoslovani zopet od 1.1805., kar iu 
imelo skoro dobre posledice za njih kulturo iti politično življenje. Naše dijaka 
je «Mešfanska beseda* vedno rada in lepo sprejemala, slovenska in hrvatska 
akademična društva so imela v nji tudi svoje sestanke, 

Nekaj besed je treba se posebe povedati o Slovencih. Nas ju n Cehi 
zvezala če narava, ki nas je postavila na skrajni zapad, Cehe na severu, nas 
na jugu. tiili smo si torej vedno najbližji že od časov Dobrovskega, Razum-
ljivo je torej, da so bili Slovenci večkrat ^osti Mešfaiiske Hüsede od njenega 
početka pri raznih priiikali, ki sem jih že omenil. Posebno velika je hi!;f 
udeležba pri gledališkem vlaku, ki je p r ipe l j i Slovence in Hrvate se I, 1885. iz 
Ljubljane, Trs ta in Zagreba. Pri geniji vi ločitvi v «Mešfanski besedi« so klical i 
takrat Cehi: Na shledanou v hJlć Lublanl. In res, j. 1S87. je poletelo 512 Cehov 
v Ljubljano, na Blejsko jezero, dalje v Postojnsko jamo in v Trst , kamor jih 
danes Slovenci ne bi mogli več povabiti; upajmo, da tudi Cehi nc bodo poza-
bili, k ar so takrat v Trstu «pohfichu seznali, do juk smutneho podruži päno-
vityeh vetrelcü vlašskych dostal sc tn mirtunilovny narod slov an sky».* Da se 
utrdijo eeskoskvvenske zveze, se je ustanovil «Ccskoslovinsky spotek», ki je 
imel svoje podstrešje v «Mešfanski besedi*, Tuka j SL- je zbiralo od I. IS97, tudi 
Slovensko Planinsko društvo in njegova zaslužna češka podružnica (v letnem 
poročilu za 1. liSi>t>. se imenuje Alpinsky spolek). 

Živahni stiki med Cehi in Slovenci so bili venčani ob pet i used cm desetletnic i 
«Mešfansko besede», katere izredni občni zbor ie 30. januar ja 1.1, imenoval /.a 
njenega častnega člana Ivana Hribarja zaradi velikih zaslug, ki si jib je pri-
dobil od davnih časov, posebno pa kot upoluomočeni minister in poslanik na-
šega kral jestva za zvezo s češkim narodom in češkoslovaško republiko. To ni 
mala čast, ki je zadela Ivana Hribarja kot prvega Slovana, kajti ?.iva častna 
člana «Mešfanske besede- sta bila v tem času samo Masaryk in Jiräsek. 

Jugoslovani sn torej v praški «Mešf anski besedi » stari znanci, ali bivali si> 
vendarle njeni redki mili siosti, v bodočnosti pa hočejo biti v nji doma, svoji 
med svojimi. Ostanejo zvesti spominu svojih velikih prednikov in sledijo pri-
meru svojih najboljših mož, ako se tesno združijo v eno veliko iu složno jugo-
slovansko rodbino v Prani in akti sc oklenejo bratov Cehov, da skupno del ti-
re jo v duhu slovanske vzajemnosti za najožje in najlepšo zveze med češko-
slovaško republiko iu Jugoslavijo na vseh poljih. To je koristno m bolj po-
trebno za oba naroda, Ueno se navadno misli. 

Dobro pa bo, da se po praškem primeru uredijo povsod *vcze med Ceho-
slovaki in Jugoslovani. Naravno je. da se Cehi iti Slovaki sha ja jo tudi v Jugo-
slaviji, kakor to delajo povsod na svetu, ali v okviru odličnih domačih društev. 
Kjer pa imajo velike naselbine, kakor na Hrvatskem in v Vojvodini, pa ne bo 
nesreče, ako pridejo Hrvati ali Srhi tudi pod streho Cehov in Slovakov. 

P a m ä t m k {gl. g.}, str. 139. V prevodu: žalibog spoznali, do k;ikn /ulost-
nega najeumištva gospodujocih vsiljivcev laških ie prijel tu miroljubni narod 
slovanski. 

M. Murko. 
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